%° Kio-Man

DUSIS

ENG USER MANUAL MANUAL DE UTILIZARE
LT  VARTOTOJO VADOVAS UPORABNISKI PRIROCNIK
LV  LIETOTAJA ROKASGRAMATA UZIVATELSKA PRIRUCKA
EE  KASUTUSJUHEND KAYTTOOPAS




%° Kio-Man

@ USER MANUAL

Rl VARTOTOJO VADOVAS

A4 | |IETOTAJA ROKASGRAMATA
@ KASUTUSJUHEND

@ MANUAL DE UTILIZARE

{8 UPORABNISKI PRIROCNIK
lovd UZIVATELSKA PRIRUCKA

m KAYTTOOPAS

8-9

10-1

12-13

14-15

16-17

18-19

20-21

22-23



*

2.
)
l |
\ {
T
-

Accessories (4, 5) not included. To purchase - contact Your local dealer.
Priedai (4, 5) nepridedami. Noredami jsigyti, kreipkites | vietinj platintoja.
Piederumi (4, 5) nav ieklauti. Lai iegadatos, sazinieties ar vietejo izplatitaju.
Tarvikud (4, 5) ei kuulu komplekti. Ostmiseks vétke Uhendust kohaliku eda-

simUuUjaga.

Accesoriile (4, 5) nu sunt incluse. Pentru achizitionare, contactati distribuitorul local.
Dodatki (4, 5) niso prilozeni. Za nakup se obrnite na Iokalnega distributerja.
PrFisluSenstvi (4, 5) neni soucasti baleni. Pro nakup kontaktujte mistniho distributora.
Lisavarusteet (4, 5) eivat sisally toimitukseen. Ostaaksesi ota yhteytta paikalliseen

jalleenmyyjaan.
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USER MANUAL
FOR DUSIS SHOWER CHAIR

INTENDED USAGE:

The products of the Shower Chairs line allow the user an increase in independence during
the shower stage of daily personal hygiene, reducing muscle fatigue due to standing
position as well as slip and injury risks. The non-slip rubber feet ensure grip with the floor,
and the height adjustable legs allow the user to easily change the total height according to
their needs. In addition, the shower seat with customized height can be used with different
length settings between the front and rear legs. In particular, the front legs can be lower
than the rear ones: this allows the user to keep a more correct posture while taking a shower
and facilitate standing and sitting procedures. Due to its flexibility, the shower seat can be
positioned even on a bumpy and irregular floor, like those typical of many shower trays. The
opening on the seat makes personal care more accessible and can be positioned either on
the front or rear side, depending on user needs. The versions provided with backrest and/or
armrests give additional safety and comfort. The shower seat can be easily moved due to its
lightweight. The seat can be completed with a soft cushion and a soft cushion for backrest
to make the use more comfortable. The soft cushions, armrests, backrest are available
separately as

accessories.

INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS:

The Shower Chairs KING line products are aimed at elderly people, wheelchair users,

people with reduced mobility of the lumbar, knee, or hip, and all those who have difficulty
maintaining the standing position during the shower stages of daily personal hygiene. The
user is required to have autonomy of balance during sitting and standing procedures as well
as to have adequate ability to keep sitting. The shower seat must not be used if the user has
problems related to balance or perception disorders.

SAFETY WARNING AND INDICATIONS:

-The maximum user weight indicated in the fitting instructions must not be exceeded.

-Before every use, be sure the shower seat is correctly assembled in a stable position.

-The shower seat can be used only on surfaces free from obstacles.

-During assembly, strictly adhere to what is shown in the User Manual.

-The risk of finger injuries may increase during the mounting process.

-Do not swing on the shower seat; this may lead to slipping, overturning, or subsidence of the
legs. Always keep the shower seat on its 4 legs.

- Do not modify the shower seat and its components in any way.

-Do not use the shower seat if damaged or altered in any way.

- After use, the shower seat should be removed from the tray to avoid obstruction.

-Do not use the shower seat for different purposes from the intended one.

- The shower seat must not be stored outdoors.

MAINTENANCE INFO:

Product maintenance consists of cleaning and sanitation procedures. In order to guarantee
safe use and an adequate standard of hygiene, the user should perform these procedures
before every use. The user has to make certain of the structural integrity of the device and its
components, and the tightness of the screws must be checked. For cleaning and sanitation
procedures, follow the steps below:

1. Gloves should be worn.

2. Remove the evident dirt before proceeding with the most accurate disinfection.

3. Use water or non-aggressive detergent for the cleaning procedure.

4. Wipe with a dry and clean cloth.

Alternatively, the product can be cleaned in domestic dishwashers at the maximum
temperature. The soft cushion must be cleaned strictly by hand.

REUSE REQUIREMENTS:

The product is suitable for reuse by other users. Before reusing by others, the product must
be correctly cleaned and sanitized. Before the transfer of the product to others, the product
must be checked by qualified dealers.

CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:
Do not dispose of the product in the regular household waste. Ask your local authority
beforehand for the correct and environmentally friendly way to dispose of it.

INCIDENT REPORTING:
If there is a serious incident involving this device, contact the manufacturer of this product at
info@kid-man.com and the responsible authority in your country.
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DESCRIPTION

Made in Italy

Tools Free Assembly

Dishwasher Friendly

Max User Weight

2 Years Warranty

DESCRIPTION
Seat

Backrest

Armrest

Soft cushion for seat
Soft cushion for backrest



VARTOTOJO VADOVAS

DUSIS DUSO KEDE

PASKIRTIS:

Duso kedziy linijos gaminiai suteikia naudotojui daugiau savarankiSkumo kasdien maudantis
duse, sumazina raumeny nuovargj del stovimos padeties, taip pat paslydimo ir susizalojimo
rizika. Neslystantys guminiai padukai uztikrina sukibima su grindimis, o reguliuojamo aukscio
kojeles leidzia naudotojui lengvai keisti bendrag aukstj pagal savo poreikius. Be to, pritaikant
duso sédyne galima nustatyti skirtinga priekiniy ir galiniy kojy aukstj. Visy pirma, priekines
kojos gali buti Zemesneés uz galines: taip naudotojas gali islaikyti taisyklingesne laikysena
prausdamasis duse ir lengviau atsistoti bei atsisesti. Del lankstumo duso kéde galima statyti
net ant nelygaus ir netaisyklingo pavirSiaus, pavyzdziui, daugelio duso padekly. Sédynéje
esanti anga palengvina asmenines priezitros proceduras ir, atsizvelgiant j naudotojo
poreikius, gali buti jrengta priekineje arba galingje dalyje. Versuos su atlosu ir (arba) porankiais
suteikia papildomo saugumo ir patogumo. Del nedidelio svorio duSo kede galima lengvai
perkelti. Kad buty patogiau naudotis, sedyné gali buti komplektuojama su minksta pagalvéle
bei minksta atloSo pagalvele. Minkstas pagalveles, porankius, atlosa galima jsigyti atskirai
kaip priedus.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS:

KING linijos duso kedes skirtos pagyvenusiems zmonéms, nejgaliyjy vezimeliuose sédintiems
zmoneéms, zmonems, kuriy juosmens, keliy ar kluby sqnam“udrumas ribotas, ir visiems,
kuriems sunku |s|a|kyt| stovima padetj duse kasdieniy asmens higienos procedurq metu.
Naudotojas privalo savarankiskai iSlaikyti pusiausvyrg sededamas ir stovedamas, taip pat
gebeéti islaikyti pusiausvyra sédint. Duso sédynés negalima naudoti, jei naudotojas turi
pusiausvyros ar suvokimo sutrikimuy.

SAUGOS |SPEJIMAI IR NURODYMAI:

- Negalima virsyti montavimo instrukcijose nurodyto didziausio naudotojo svorio.

- Pries kiekviena naudojima jsitikinkite, kad duso seédyné sumontuota teisingai ir stovi
stabilioje padétyje.

- Duso sedyne galima naudoti tik ant tvarkingy pavirsiy.

- Montuodami grieztai laikykités naudotojo vadove pateikty nurodymuy.

- Montavimo metu gali padidéti pirsty suzalojimo rizika.

. Nesis;lpkite ant duso sedynes; galite paslysti, apsiversti arba nukristi. Duso sedyné visada turi stoveti
ant 4 kojy.

-Jokiu budu nekeiskite duso sédynés ir jos sudedamuyjy daliy.

- Nenaudokite duso sedynes, jei ji pazeista ar kaip nors pakeista.

- Po naudojimo duso sedyne reikia nuimti nuo padeklo, kad netrukdytu.

- Nenaudokite duso sédynés ne pagal paskirt;.

- Duso sedynes negalima laikyti lauke.

INFORMACIJA APIE PRIEZIURA:

Gaminio prieziUra sudaro valymo ir sanitarinés proceduros. Siekiant uztikrinti saugy
naudojima ir tinkama higienos lygj, naudotojas turety atlikti Sias proceduras pries kiekviena
naudojima. Naudotojas turi jsitikinti gaminio ir jo sudedamuyjy daliy konstrukcijos vientisumu
ir patikrinti varzty uzverzimo tvirtuma. Valymo ir sanitarinés priezitros proceduros atliekamos
taip, kaip nurodyta toliau:

1. Maveékite pirstines.

2. Pries pradédami dezinfekuoti, pasalinkite akivaizdzius neSvarumus.

3. Valymui naudokite vandenj arba neagresyvy ploviklj.

4. Nuvalykite sausa ir Svaria Sluoste.

Gaminj taip pat galima plauti buitinese indaplovese, pasirinkus maksimalig temperatdra.
Minksta pagalvele galima valyti tik rankomis.

PAKARTOTINIO NAUDOIJIMO REIKALAVIMAL:

Gaminj gali pakartotinai naudoti kiti naudotojai. Pries pakartotinai naudojant kitiems
asmenims, gaminj reikia tinkamai nuvalyti ir dezinfekuoti. Pries perduodant gaminj kitiems
asmenims, gaminj turi patikrinti kvalifikuoti pardavéjai.

TEISINGA SALINIMO PROCEDURA:
NeiSmeskite gaminio kartu su buitinemis atliekomis. IS anksto pasiteiraukite vietos valdzios
institucijy, kaip jj Salinti teisingai ir nekenkiant aplinkai.

PRANESIMAI APIE INCIDENTUS:
Jvykus rimtam su Siuo gaminiu susijusiam incidentui, kreipkités j Sio gaminio gamintoja el.
pastu info@kid-man.com ir atsakinga institucija savo salyje.




DALIES NUMERIS APRASYMAS
1. Sédyné
2. Atlosas
3. Porankis
4., Minksta sédynés pagalvélé

5.

Minksta atloSo pagalvélé

APRASYMAS

Pagaminta Italijoje

Surinkimas be jrankiy

Galima plauti indaplovéje

Didziausias naudotojo svoris

2 mety garantija




™M LIETOTAJA ROKASGRAMATA

DUSIS DUSAS KRESLAM

PAREDZETA IZMANTOSANA:

Dusas kréslu linijas produkti lauj palielinat personigas higiénas neatkaribu ikdiena, mazga-
joties dusa, samazinot muskulu nogurumu stavus pozicija, ka ari paslidésanas un traumu
risku. Neslidosas gumijas kajas nodrosina labaku sakeri ar gridu un reguléjamas kajas lauj erti
mainit kopéjo augstumu atbilstosi savam vajadzibam. Turklat dusas sedekli ar pielagojamu
augstumu var izmantot ar dazadiem garuma iestatijumiem starp priekS€jo un aizmuguréjo
kaju, un proti - prieksejas kajas var but zemakas neka aizmuguréjas: tas lauj lietotajam sagla-
bat pareizaku pozu dusa un atvieglo piecelsanas un apséSanas proceduras.

Pateicoties ta elastibai, dusas sédekli var novietot pat uz nelidzenas un neregularas gridas,
kas ir raksturigs daudziem dusas paliktniem.

Sédekla atvérums padara personigo aprupi vieglaku un pieejamaku, un to var novietot

gan priekSpusé, gan aizmugurég, atkariba no lietotaja vajadzibam. Versijas, kas aprikotas ar
atzveltni un/vai roku balstiem, nodrosina papildu drodibu un komfortu. Dusas sedekli var atri
parvietot, jo tas ir viegls. Sédekli var papildinat ar mikstu polsteréjumu un mikstu atzveltnes
polstergjumu, lai padaritu lietosanu ertaku. Mikstie polsteréjumi, roku balsti, atzveltne ir piee-
Jami atseviski ka papildu aksesuari.

INDIKACIJAS UN KONTRINDIKACIJAS:

Dusas kréeslu KING linijas produkti ir paredzeti vecaka gadagajuma cilvékiem, ratinkréeslu
lietotajiem, cilvékiem ar ierobezotam jostasvietas, celgalu vai gurnu kustibam un visiem tiem,
kam ikdienas personigas higiénas nodrosinasanas laika dusa ir gruti noturéties stavus.
Lietotajam ir nepiecieSama lidzsvara autonomija proceddras sedus un stavus stavokli, ka ari
adekvata spéja noturéties sédus pozicija. Dusas sedekli nedrikst izmantot, ja lietotajam ir
problémas, kas saistitas ar lidzsvara vai uztveres traucéjumiem.

DROSIBAS BRIDINAJUMI UN INDIKACIJAS:

- Nav atlauts parsniegt montazas instrukcija noradito maksimalo lietotaja svaru.

- Pirms katras lietoanas reizes parliecinieties, vai dugas sédeklis ir pareizi salikts un atrodas
stabila stavokli.

- Dusas sédekli drikst izmantot vienigi uz virsmam, kas ir brivas no Skérsliem.

- Montazas laika stingri ieverojiet lietotaja rokasgramata noradito.

- UzstadiSanas laika var palielinaties pirkstu traumeésanas risks.

- NeSUpojieties uz dusas seédekla; tas var izraisit paslidéSanu, apgasanos vai kaju izgrieSanos.
Vienmer nodroSiniet, lai duSas sédeklis atrastos uz 4 kajam.

- Nekadi neparveidojiet dusas sédekli un ta sastavdalas.

- Neizmantojiet dusas sédekli, ja tas ir bojats vai jebkada veida modificéts.

- Péc lietosanas dusas sédeklis ir janonem no paliktna, lai izvairitos no skersliem.

- Neizmantojiet dusas seédekli citiem mérkiem, neka paredzéts.

- Dusas sedekli nedrikst uzglabat arpus telpam.

APKOPES INFORMACIJA:

Produkta apkope sastav no tiriSanas un sanitarajam procedtram. Lai garantétu drosu li-
etoSanu un atbilstosu higiénas standartu, lietotajam Sis proceduras javeic pirms katras preces
lietoSanas reizes. Lietotajam ir japarliecinas par ierices un tas sastavdalu strukturalo viengab-
alainibu, un ir japarbauda, vai skrlves ir ciesi pievilktas. Lai nodrosinatu tiriSanas un sanitaras
proceduras, veiciet talak noraditas darbibas.

1. Uzvelciet aizsargcimdus.

2. Pirms |oti rapigas dezinfekcijas veikS8anas nonemiet acimredzamos netirumus.

3. TiriSanas procedurai izmantojiet udeni vai maigu mazgasanas lidzekli.

4. Noslaukiet ar sausu un tiru lupatinu.

Tapat So produktu drikst mazgat sadzives trauku mazgajamaja masina maksimalaja temper-
atura. Miksto spilvenu drikst tirit vienigi ar rokam.

PRASIBAS ATKARTOTAI LIETOSANAL:

Produkts ir piemérots atkartotai lietoSanai citiem lietotajiem. Pirms to atkartoti izmanto citi,
produkts ir pareizi jaiztira un jadezinficé. Pirms preces nodosanas citiem lietotajiem, produkts
ir japarbauda kvalificétajiem izplatitajiem.

PAREIZAS UTILIZESANAS PROCEDURA:

Neizmetiet produktu kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. leprieks pajautajiet vietéjai
pasvaldibai par pareizu un videi draudzigu veidu, ka to nodot turpmakai parstradei.

ZINO§ANA PAR NEGADIJUMIEM:
Ja Siierice ir izraisijusi nopietnu negadijumu, sazinieties ar si izstradajuma razotaju pa e-pastu
info@kid-man.com un atbildigo iestadi sava valsti.




PRECES NUMURS APRAKSTS
1. Sédeklis
2. Atzveltne
3. Roku balsts
4. Miksts polsteréjums sédeklim

5.

Miksts polsteréjums atzveltnei

APRAKSTS

RaZots Italija

Montaza bez instrumentiem

Mazgajams trauku mazgajama masina

Maksimalais lietotaja svars

2 gadu garantija




KASUTUSJUHEND

DUSIS DUSITOOLI JAOKS

KASUTUSOTSTARVE:

Sarja Shower Chairs tooted voimaldavad suurendada kasutaja iseseisvust dusi all kaimisel
igapaevase isikliku hugieeni tagamiseks, vahendades nii seisvast asendist tingitud
lihasvasimust kui ka libisemis- ja vigastusohtu. Libisemiskindlad kummijalad tagavad haarde
pdrandaga ning reguleeritava kdrgusega jalad voimaldavad kasutajal kogukdrgust vastavalt
oma vajadustele lihtsalt muuta. Lisaks saab kohandatud kdrgusega dusitooli kasutada
erinevate pikkusseadetega esi- ja tagajalgadel. Tapsemalt voivad esijalad olla madalamad
kui tagumised: see voimaldab kasutajal dusi all kaies hoida digemat kehahoiakut ning
hoélbustab seismist ja istumist. Tanu oma paindlikkusele saab dusitooli paigutada isegi
konarlikule ja ebakorraparasele pdrandale, nagu paljude dusialuste puhul. Istmel olev avaus
muudab isikliku hoolduse paremini ligipaasetavamaks ja selle saab paigutada kas esi- voi
tagakuljele, olenevalt kasutaja vajadustest. Seljatoe ja/voi kdetugedega varustatud versioonid
lisavad turvalisust ja mugavust. Dusitool on kerge kaalu téttu kergesti liigutatav. Istet saab
komplekteerida pehme padja ja seljatoe pehme padjaga, et kasutamine oleks mugavam.
Pehmed padjad, kaetoed ja seljatugi on lisatarvikutena saadaval eraldi.

NAIDUSTUSED JA VASTUNAIDUSTUSED:

Sarja Shower Chairs KING tooted on suunatud eakatele, ratastoolikasutajatele, nimme-,
pdlve- voi puusaliigese liikumispuudega inimestele ning koigile neile, kellel on igapaevase
isikliku hugieeni tagamiseks dusi all raskusi seismisel. Kasutajalt néutakse istumis- ja
seismisprotseduuride ajal tasakaalu hoidmist ning piisavat voimet istuda. Dusitooli ei tohi
kasutada, kui kasutajal on tasakaalu- voi tajuhairetega seotud probleeme.

OHUTUSHOIATUS JA -NAIDUSTUSED:
- Paigaldusjuhendis margitud maksimaalset kasutaja kaalu ei tohi Uletada.
. Enge(ijga kasutuskorda veenduge, et vannitool on korralikult ja stabiilses asendis kokku
pandud.
- Dusitooli saab kasutada ainult takistustevabadel pindadel.
-Jargige kokkupanemisel rangelt kasutusjuhendis kirjeldatut.
- Paigaldamise kaigus voib suureneda sérmevigastuste oht.
- Arge kiikuge dusitoolil; see voib pdhjustada jalgade libisemist, Umberminekut voi vajumist.
Hoidke dusitooli alati neIJaIJaIaI
- Arge muutke dusitooli ja selle komponente mingil viisil.
- Arge kasutage dusitooli, kui see on kahjustatud vdi seda on mingil viisil muudetud.
- Parast kasutamist tuleb dusitool takistuse valtimiseks aluselt eemaldada.
- Arge kasutage dusitooli ettenahtust erineval otstarbel.
- Dusitooli ei tohi hoida dues.

HOOLDUSTEAVE:

Toote hooldus koosneb puhastus- ja sanitaarprotseduuridest. Ohutu kasutamise ja
piisava hugieenistandardi tagamiseks peab kasutaja taitma need protseduurid enne iga
kasutuskorda. Kasutaja peab veenduma seadme ja selle komponentide konstruktsiooni
terviklikkuses ning kontrollima kruvide pingulolekut. Puhastus- ja sanitaarprotseduuride
jaoks jargige alltoodud samme:

1. Kanda tuleb kindaid.

2. Enne kdige tapsema desinfitseerimise jatkamist eemaldage nahtav mustus.

3. Kasutage puhastamiseks vett voi mitteagressiivset pesuainet.

4. PUhkige kuiva ja puhta lapiga.

Teise vOimalusena vdib toodet pesta kodumajapidamises kasutatavates ndudepesumasinates
maksimaalsel temperatuuril. Pehmet patja tuleb puhastada kindlasti kasitsi.

TAASKASUTAMISE NOUDED:

Toode sobib taaskasutamiseks teistele kasutajatele. Enne taaskasutamist tuleb toode
korralikult puhastada ja desinfitseerida. Enne toote teistele Uleandmist peavad toodet
kontrollima kvalifitseeritud edasimuujad.

OIGE KORVALDAMISPROTSEDUUR:
Arge visake toodet tavalise olmeprugi hulka. Kisige oma kohalikult omavalitsuselt eelnevalt
Oiget ja keskkonnasdbralikku viisi selle kdrvaldamiseks..

JUHTUMITEADETE ESITAMINE:
Kui selle seadmega on seotud tosine vahejuhtum, votke Uhendust selle tootjaga aadressil
info@kid-man.com ja oma riigi vastutava asutusega.
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KIRJELDUS

Toodetud Itaalias

Tooriistavaba kokkupanek

Noéudepesumasinasébralik

Maksimaalne kasutaja kaal

Garantii 2 aastat

KIRJELDUS
Iste

Seljatugi

Kaetugi

Istme pehme padi
Seljatoe pehme padi
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MANUAL DE UTILIZARE

PENTRU SCAUN DE DUS DUSIS

UTILIZAREA PREVAZUTA:

Produsele liniei de scaune de dus permit utilizatorului o crestere a independentei in timpul
fazei de dus a igienei personale zilnice, reducand oboseala musculara datorata pozitiei

in picioare, precum si riscurile de alunecare si ranire. Picioarele de cauciuc antlderapante
asigura aderenta la podea, iar picioarele reglabile pe Inaltime permit utilizatorului sa schimbe
cu usurintd inaltimea totald in functie de nevoile sale. in plus, scaunul de dus cu in&ltime
personalizatd poate fi utilizat cu diferite setari de lungime intre picioarele din fata si din
spate. In special, picioarele din fata pot fi mai joase decat cele din spate: acest lucru permite
utilizatorului s& pastreze o postura mai corecta in timp ce face dus si faciliteaza procedurile
in picioare si pe scaun. Datorita flexibilitatii sale, scaunul de dus poate fi pozitionat chiar si pe
o podea denivelata si neregulata, precum cele tipice pentru multe tdvi de dus. Deschiderea
de pe scaun face ca ingrijirea personald sa fie mai accesibila si poate fi pozitionata pe partea
din fata sau din spate, In functie de nevoile utilizatorului. Versiunile prevazute cu spatar si/sau
cotiere ofera siguranta si confort suplimentare. Scaunul de dus poate fi mutat cu usurintd
datorit greutatii sale reduse. Scaunul poate fi completat cu o perna moale si o pernd moale
pentru spatar pentru a face utilizarea mai confortabild. Pernele moi, cotierele, spatarul sunt
disponibile separat ca accesorii.

INDICATII SI CONTRAINDICATII:

Produsele din linia Scaune de dus KING se adreseaza persoanelor in varsta, utilizatorilor

de scaune rulante, persoanelor ci mobilitate redusa lombar4, genunch|u|w sau soldului si
tuturor celor care au dificultati in mentinerea pozitiei in picioare in timpul etapelor de dus ale
igienei personale zilnice. Utilizatorul trebuie sa aiba autonomie in ceea ce priveste echilibrul
in timpul procedurilor in sezut si in picioare, precum si sa aiba capacitatea adecvatd de a
rémane asezat. Scaunul de dus'nu trebuie utilizat daca utilizatorul are probleme legate de
echilibru sau tulburéri de percéptie.

AVERTISMENTE SI INDICATII DE SIGURANTA
- Greutatea maxim3 a utilizatorului indicata in instructiunile de montare nu trebuie depasita.
Ingnl'wte de fiecare utilizare, asigurati-va cd scaunul de dus este asamblat corect intr-o pozitie
stabild
- Scaunul de dus poate fi utilizat numai pe suprafete fara obstacole.
-In timpul asamblarii, respectati cu strictete ceea ce este prezentat in Manualul de utilizare.
- Riscul de ranire a degetelor poate creste in timpul procesului de montare.
-Nu va leganati pe scaunul de dus; acest lucru poate duce la alunecarea, rasturnarea sau
afundarea picioarelor. Pastrati intotdeauna scaunul de dus pe cele 4 picioare ale sale.
-Nu modificati in niciun fel scaunul de dus si componentéle acestuia.
- Nu folositi scaunul de dus dac3 este deteriorat sau modificat in vreun fel.
- Dup3 utilizare, scaunul de dus trebuie scos de pe tavd pentru a evita obstructia.
- Nu utilizati scaunul de dus in scopuri diferite de cel prevazut.
-Scaunul de dus nu trebuie depozitat in aer liber.

INFORMATII PRIVIND INTRETINEREA:

Intretinerea produselor constd in proceduri de curatare si igienizare. Pentru a garanta o
utilizare sigura si un standard adecvat de igiena, utilizatorul trebuie s& efectueze aceste
proceduri inainte de fiecare utilizare. Utilizatorul trebuie si se asigure de integritatea
structurala a dispozitivului si a componentelor sale, iar strangerea suruburilor trebuie
verificata. Pentru procedur|le de curatare si igienizare, urmati pasii de mai jos:

1. Trebuie purtate manusi.

2. Indepartatl murddria évidentd inainte de a trece la cea mai precisa dezinfectie.

3. Utilizati apa sau detergent neagresiv pentru procedura de curatare.

4. Stergeti cu o carpa uscata si curata.

Alternativ, produsul poate fi curatat in masinile de spalat vase la temperatura maxima. Perna
moale trebuie curatata strict manual.

CERINTE DE REUTILIZARE: ~

Produsul este potrivit pentru reutilizare de catre alti utilizatori. Inainte de reutilizare de catre
alte persoane, produsul trebuie curéatat si dezinfectat corect. inainte de transferul produsului
citre alte persoane, produsul trebuie verificat de citre distribuitori calificati.

PROCEDURA CORECTA DE ELIMINARE:
Nu aruncati produsul in deseurile menajere obisnuite. Adresati-va in prealabil autoritatilor
locale pentru a afla care este modalitatea corectd si ecologica de eliminare a acesteia.



RAPORTAREA INCIDENTELOR:

In cazul unui incident grav care implica acest dispozitiv, contactati producatorul acestui
produs la info@kid-man.com si autoritatea responsabila din tara dumneavoastra.

NUMARUL ARTICOLULUI
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5.

DESCRIERE

Fabricat in Italia

Asamblare fara scule

Potrivit pentru masina de spdlat vase

Greutatea maxima a utilizatorului

Garantie de 2 ani

DESCRIERE

Scaun

Spatar

Suport pentru brate

Pernd moale pentru scaun
Perna moale pentru spatar



M UPORABNISKI PRIROCNIK

ZA STOL ZA TUS KABINO »DUSIS«

PREDVIDENA UPORABA:

Linija stolov za tus kabino uporabniku omogoca vecjo samostojnost pri skrbi za vsakodnevno osebno
higieno (tusiranje), saj zmanjsujejo utrujenost misic zaradi stoje¢ega poloZaja ter nevarnost zdrsa in
poskodb. NedrseCe gumijaste noge zagotavljajo oprijem s tlemi, nastavljiva viSina nog pa uporabniku
omogoca enostavno nastavljanje celotne viSine stola glede na njegove specificne potrebe. Zaradi njegove
prilagodljive visine je stol za tus kabino mogoce uporabljati tudi z razli¢nimi nastavitvami dolzine med
sprednjimi in zadnjimi nogami. Ker je sprednje noge stola mogoce nastaviti nizje kot zadnje, lahko
uporabnik med tusiranjem ohranja pravilnejsi polozaj, obenem pa mu je olajSan postopek vstajanja ter
sedanja na stol. Stol je zaradi njegove prilagodljivosti mogoce postaviti tudi na grbinasta in neravna tla,

ki so znacilna za Stevilne kadi za tusiranje. Odprtino na sedezu, ki poskrbi za ve¢jo dostopnost do skrbi

za osebno higieno, je mogoce nastavljati v sprednji ali zadnji polozaj, odvisno od potreb uporabnika.
Razli¢ice, ki so na voljo z naslonom za hrbet in/ali naslonjali za roke, zagotavljajo dodatno varnost in
udobje. Zahvaljujo¢ uporabi lahkih materialov je stol za tu$ kabino mogoce enostavno premikati. Sedez in
naslon stola za tus kabino je mogoce nadgraditi z mehkima blazinama, ki zagotavljata Se vecje udobje za
uporabnika. Mehke blazine in naslonjala za roke ter hrbet so na voljo lo¢eno (dodatna oprema).

INDIKACIJE IN KONTRADIKACIJE:

I1zdelki iz linije stolov za tus kabino KING so namenjeni starejSim ljudem, uporabnikom invalidskih vozi¢kov,
ljudem z omejeno mobilnostjo ledvenega, kolenskega ali kolcénega predela in vsem, ki imajo tezave z
ohranjanjem stojecega polozaja med skrbjo za vsakodnevno osebno higieno, natané¢neje med tusiranjem.
Uporabnik mora imeti ustrezno ravnotezje med postopki sedenja in vstajanja, prav tako pa mora biti
sposoben ohranjati sedezi polozaj. Stola za tus kabino se ne sme uporabljati, ¢e ima uporabnik tezave,
povezane z ravnotezjem ali motnjami zaznavanja.

VARNOSTNA OPOZORILA IN INDIKACIJE:

- Ni dovoljeno preseci najvecje teze uporabnika, navedene v navodilih za montazo.

- Prepricajte se, da je stol za tus kabino pred vsako uporabo pravilno sestavljen in namescen v stabilen poloZaj.
- Stol za tus kabino se lahko uporablja le na povrsinah brez ovir.

- Med sestavljanjem stola za tus kabino upostevajte navodila, ki izhajajo iz uporabniskega priroc¢nika.

- Med postopkom montaze stola za tus kabino obstaja vec¢ja nevarnost za poskodbe prstov.

- Na sedezu za tus kabino se ne zibajte, saj to lahko vodi do zdrsa, prevrnitve ali sesedanja nog stola za tus kabino. Stol
za tus kabino vselej ohranjajte na vseh stirih nogah.

- Na noben nacin ne spreminjajte stola za tus kabino ali njegovih sestavnih delov.

- Ne uporabljajte stola za tus kabino, ¢e je ta poskodovan ali kakor koli spremenjen.

- Po uporabi je stol za tus kabino treba odstraniti iz kadi (ovira).

- Stola za tus kabino ni dovoljeno uporabljati za namene, ki so drugacni od predvidenih.

- Stola za tus kabino ni dovoljeno shranjevati na prostem.

INFORMACIJE O VZDRZEVANJIU:

Vzdrzevanje izdelka obsega postopke Cis€enja in razkuzevanja. Za zagotovitev varne uporabe in ustreznega
higienskega standarda, mora uporabnik te postopke opraviti pred vsako uporabo. Uporabnik se mora
prepri¢ati o trdnosti konstrukcije pripomocka in njegovih sestavnih delov ter preveriti tesnost vijakov. Pri
postopkih ¢is€¢enja in razkuzevanja sledite spodnjim korakom:

1. Nositi je treba rokavice.

2. Pred zac¢etkom ¢imbolj natan¢nega razkuZevanja, odstranite vso vidno umazanijo.

3. Za CiS€enje uporabite vodo ali neagresivno Cistilno sredstvo.

4. Obrisite s suho in Cisto krpo.

Pripomocek lahko tudi ocistite v gospodinjskih pomivalnih strojih na najvisji temperaturi. Mehko blazinico
je dovoljeno Cistiti le ro¢no.

ZAHTEVE ZA PONOVNO UPORABO:

Ta pripomocek je primeren za ponovno uporabo s strani drugih uporabnikov. Pred ponovno uporabo s
strani drugih uporabnikov je treba izdelek pravilno ocistiti in razkuziti. Pred predajo pripomocka drugih
uporabnikom, morajo izdelek preveriti kvalificirani prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ODSTRANJEVANJA:
Pripomocka ni dovoljeno odlagati med obicajne gospodinjske odpadke. Za pravilen in okolju prijazen nacin
odstranjevanja pripomocka se predhodno pozanimajte pri lokalnih oblasteh.

I?OROCANJE O INCIDENTIH:
Ce pride do resnega incidenta v zvezi s tem pripomockom, se obrnite na proizvajalca tega izdelka na
elektronski naslov info@kid-man.com in na pristojni organ v vasi drzavi.



STEVILKA IZDELKA OPIS
1. Sedez
2. Naslon za hrbet
3. Naslon za roke
4. Mehka blazina za sedez
5. Mehka blazina za naslon za hrbet

OPIS

Proizvedeno v Italiji

Montaza brez uporabe orodja

Primeren za pranje v pomivalnem stroju

Najvecja teza uporabnika

2-letna garancija




20

=) UZIVATELSKA PRIRUCKA
PRO SPRCHOVOU ZIDLI DUSIS

DOPORUCENE POUZITI:

Vyrobky fady Shower Chairs (sprchové zZidle) umoznuji uzivateli zvysit svou nezavislost

pfi kaZzdodennim sprchovani a pfitom snizit Gnavu svalstva zpUsobenou stanim a riziko
uklouznuti a zranéni. Protiskluzové gumoveé patky zajistuji lepsi pfilnuti k podlaze a vySkové
nastavitelné nohy uzivateli umoznuji snadno dle potreby ménit celkovou vysku. Kromeé toho
Ize sprchové sedatko s nastavitelnou vy$kou pouzivat pfi riznych nastavenich vzdalenosti
mezi pfednima a zadnima nohama. Zejména napfiklad mohou byt pfedni nohy nize nez
zadni: to uZivateli umozni sedét ve sprse ve spravnejsi poloze a usnadnuje mu to ukony ve
stoje i v sedé. Diky jeho flexibilité Ize sprchove sedatko umistit i na nerovnou a nepravidelnou
podlahu, jaké byvaji ve sprchovych koutech. Otvor na sedadle Cini osobni hygienu pristupnéjsi
a podle potfeb uZivatele mdze byt umistén budto na predni nebo na zadni strané. Verze
dodavana s opéradlem nebo paznimi opérkami zajistuje zvysené bezpeci a pohodli. Sprchové
sedatko Ize snadno pfemistovat, protoze je lehké. Sedatko Ize dovybavit mékkym polstafem
a mékkym calounénim opéradla, aby bylo jeho uzivani pohodIngjsi. Mékké polstare, pazni
opérky a opéradlo jsou dokoupitelné zvlast jako prislusenstvi.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:

Produkty fady sprchovych Zidli KING jsou uréeny postarsim lidem, uzivateldm invalidnich
voziky, lidem se snizenou pohyblivosti dolni ¢asti patefe, kolene nebo kycle, a tém, kdo maji
problémy s udrzenim rovnovahy v poloze ve stoje pfi sprchovani. Uzivatel musi byt schopen
samostatné udrzet rovnovahu pfi sedani a vstavani a mit dostate¢nou schopnost zlstat
sedét. Sedatko se nesmi pouzivat, kdyz ma uzivatel problémy s udrzenim rovnovahy nebo
poruchy vnimani.

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI A INDIKACE:

- Maximalni hmotnost uZivatele vyznacenou v navodu k montazi neni dovoleno prekracovat.
- Pred kazdym pouzitim se ujistéte, zda je sprchové sedatko spravné sestaveno a umisténo ve
stabilni poloze.

- Sprchové sedatko se smi pouzivat jen na podlahach bez prekazek.

- PFi montéazi dasledné dodrzujte to, co je vyznaceno v Uzivatelské pfirucce.

- PFi montazi byva zvysené riziko Grazu prstU.

- Na sprchovém sedatku se nehoupejte; mohlo by to pfivodit uklouznuti, pfevrzeni nebo
zasunuti noh. Sprchové sedatko skladujte vzdy na jeho ¢tyfech nohach.

- Sprchové sedatko ani jeho soucasti nijak neupravujte.

- Je-li sprchové sedatko néjak poskozeno nebo pozménéno, nepouzivejte jej.

- Po pouziti musite sprchové sedatko ze sprchového koutu odstranit, aby neprekazelo.

- Sprchové sedatko nepouzivejte k jinym Uceldm, nez k jakym je uréeno.

- Sprchové sedatko nesmite skladovat venku.

INFORMACE O UDRZBE:

Udrzba vyrobku spociva v ¢isténi a dezinfekénich postupech. Aby bylo zaru¢eno bezpeéné
uzivani a adekvatni hygienicky standard, musi uZivatel tyto postupy proveést pred kazdym
pouzitim. UZivatel se musi ujistit o konstrukeni celistvosti zafizeni a jeho soucastia

musi zkontrolovat pevnost SroubU. Pfi postupech ¢isténi a dezinfekce postupujte podle
nasledujicich kroku:

1. Musite mit na sobé rukavice

2. Pred zahdjenim nejdUslednéjsi dezinfekce odstrante viditelnou $pinu.

3. Pri ¢isténi pouzivejte vodu nebo neagresivni detergent.

4. Otfete suchym a Cistym hadrem.

Alternativné muzete vyrobek Cistit v domacich myckach na maximalni teplotu. Mékky polstar
je tfeba cistit vyluéné ru¢né.

POZADAVKY NA OPAKOVANE POUZITI:

Vyrobek je vhodny k uzivani jinymi uzivateli. Pfed pouzivanim jinym uzivatelem je tfeba
vyrobek spravneé vycistit a dezinfikovat. Pfed predanim produktu do vlastnictvi jiné osoby
musi byt vyrobek zkontrolovan kvalifikovanymi prodejci.

POSTUP RADNE LIKVIDACE:
Vyrobek nelikvidujte vyhozenim do bézného domovniho odpadu. Na spravny a k zivotnimu
prostredi Setrny postup likvidace tohoto vyrobku se zeptejte svého mistniho uradu.

NAHLASOVANI INCIDENTU:
Pokud dojde k zavaznému incidentu s timto zafizenim, kontaktujte vyrobce tohoto vyrobku
na adrese info@kid-man.com a pfislusny Urad ve své zemi.



CiSLO VYROBKU POPIS
1 Sedadlo
2. Opérka
3. Pazni podpéra
VA Mékky polstar na sedadlo
5. Mékké calounéni opéradla

POPIS

Vyrobeno v Itdlii

Beznastrojova montaz

Vhodné do mycek

Max. hmotnost uzivatele

Zaruka 2 roky
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KAYTTOOPAS
DUSIS-SUIHKUTUOLILLE

KAYTTOTARKOITUS:

Suihkutuolimalliston tuotteet antavat kayttajalle mahdollisuuden lisata itsenaisyytta
paivittaisen henkilokohtaisen hygienian suihkuvaiheen aikana, vahentaen lihasten vasymista
seisoma-asennon vuoksi seka liukastumis- ja loukkaantumisriskeja. Liukumattomat kumijalat
varmistavat pidon lattiasta, ja korkeussaadettavat jalat antavat kayttajalle mahdollisuuden
muuttaa helposti kokonaiskorkeutta tarpeidensa mukaan. Lisaksi korkeussaadolla
varustettua suihkuistuinta voidaan kayttaa eri pituuksilla etu- ja takajalkojen valilla. Erityisesti
etujalat voivat olla lyhyemmat kuin takajalat: nain kayttaja voi pitaa oikean asennon
suihkussa ja helpottaa seisomista ja istumista. Joustavuutensa ansiosta suihkuistuin voidaan
sijoittaa jopa kuoppaiselle ja epasaanndlliselle lattialle, kuten monille suihkualustoille on
tyypillista. Istuimen aukko tekee henkildkohtaisen hyg|en|an yllapidosta helpompaa, ja se
voidaan sijoittaa joko etu- tai takapuolelle kayttajan tarpeiden mukaan. Selkanqallaja/tal
kasinojilla varustetut versiot lisaavat turvallisuutta ja mukavuutta. Suihkuistuinta voidaan
siirtaa helposti sen kevyen painon ansiosta. Istuin voidaan taydentaa pehmealla tyynylla ja
pehmealla selkanojan tyynyllg, jotta kayttd olisi mukavampaa. Pehmeat tyynyt, kasinojat ja
selkanojat ovat saatavilla erikseen lisavarusteina.

KAYTTOAIHEET JA VASTA-AIHEET:

Suihkutuolien King-sarjan tuotteet on tarkoitettu vanhuksille, pyoratuolin kayttajille,
lannerangan, polven tai lonkan liikuntarajoitteisille henkildille ja kaikille niille, joilla

on vaikeuksia yllapitaa seisoma-asentoa paivittaisen henkilokohtaisen hygienian
suihkuvaiheissa. Kayttajalta edellytetaan itsenaista tasapainoa istumisen ja seisomisen
aikana seka riittavaa kykya istua paikallaan. Suihkuistuinta ei saa kayttaa, jos kayttajalla on
tasapaino- tai havaintohairidihin liittyvia ongelmia.

TURVALLISUUSVAROITUKSET JA -MERKINNAT:
- Asennusohjeissa ilmoitettua kayttajan enimmaispainoa ei saa ylittaa.
-Varmista ennen jokaista kayttoa, etta suihkuistuin on asennettu oikein vakaaseen asentoon.
- Suihkuistuinta voidaan kayttaa vain pinnoilla, joilla ei ole esteita.
- Noudata asennuksen aikana tiukasti kayttboppaassa esitettyja ohjeita.
- Sormivammojen riski voi korostua asennusprosessin aikana.
- Ala keinu suihkuistuimella; tama voi johtaa jalkojen liukastumiseen, kaatumiseen tai
painumiseen. Pida suihkuistuin aina sen neljalla jalalla.
- Ald muuta suihkuistuinta tai sen komponentteja millaan tavalla.
- Ald kdyta suihkuistuinta, jos se on vaurioitunut tai sitd on muutettu milldan tavalla.
- Kayton jalkeen suihkuistdin on poistettava alustalta tukoksen valttamiseksi.
- Ala kayta suihkuistuinta muihin kuin kuvattuihin tarkoituksiin.
- Suihkuistuinta ei saa sailyttaa ulkona.

HUOLTOTIEDOT:

Tuotteen huolto koostuu puhdistus- ja puhtaanapitotoimenpiteista. Turvallisen kaytén ja
riittdvan hygienian takaamiseksi kayttajan on suoritettava nama toimenpiteet ennen jokaista
kayttéa. Kayttajan on varmistettava laitteen ja sen komponenttien rakenteellinen eheys ja
ruuvien kireys on tarkistettava. Noudata seuraavia siivous- ja puhtaanapitotoimenpiteita:
1. Kayta kasineita.

2. Poista ilmeinen lika ennen kuin aloitat tarkimman desinfioinnin.

3. Kayta puhdistamiseen vetta tai ei-aggressiivista pesuainetta.

4. Pyyhi kuivalla ja puhtaalla liinalla.

Vaihtoehtoisesti tuote voidaan puhdistaa kotitalouksien astianpesukoneissa
maksimilampétilassa. Pehmea tyyny on puhdistettava kasin.

UUDELLEENKAYTTOVAATIMUKSET:

Tuote soveltuu muiden kayttajien uudelleenkayttodn. Ennen kuin muut kayttavat tuotetta
uudelleen, tuote on puhdistettava ja desinfioitava oikein. Ennen tuotteen siirtamista muille,
patevan jalleenmyyjan on tarkastettava tuote.

OIKEA HAVITTAMISMENETTELY:
Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana. Kysy paikalliselta viranomaiselta
etukateen oikeaa ja ymparistoystavallista tapaa havittaa se.

VAARATILANTEIDEN ILMOITTAMINEN:
Jos tahan laitteeseen liittyy vakava vaaratilanne, ota yhteytta taman tuotteen valmistajaan
osoitteessa info@kid-man.com ja maasi asiasta vastaavaan viranomaiseen.



TUOTENUMERO

woN
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5.

KUVAUS

Valmistettu Italiassa

Tyokaluvapaa kokoonpano

Sopii astianpesukoneeseen

Kayttdjan enimmaispaino

2 vuoden takuu

KUVAUS
Istuin

Selkdnoja

Kasinoja

Pehmed istuintyyny
Pehmea tyyny selkdnojalle
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%°® Kio-Man

WARRANTY CARD
GARANTINIS TALONAS
GARANTIJAS TALONS
GARANTIIKAART
CARD DE GARANTIE
GARANCIISKI LIST

ZARUCNI LIST
TAKUUKORTTI
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period
Gaminio pavadinimas Modelis Pirkimo data (jrasyti) Garantinis laikotarpis
Preces nosaukums Modelis Pirkuma datums (ierakstit) Garantijas periods
Toote nimi Mudel Ostukuupaev (sisesta) Garantiiaeg
Denumirea produsului Model Data achizitiei (a se introduce) | Perioada de garantie
Ime izdelka Model Datum nakupa (vnesite) Garancijska doba
Nazev vyrobku Typ Datum nakupu (uvedte) Zarucni doba
Tuotteen nimi Malli Ostopaiva (tayta) Takuuaika
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Ed Shower chair months
Duso kede menesiai
Dusas kreésls ménedi
o D) DUSIS months
L™ Scaun de dus )
Stol¢ek za prho de luni
Sprchova Zidle mesecev
I Suihkutuoli mésicl
kuukautta

o
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